




Forme di faci le leggibi l i tà,  scultoree, che fanno emergere 
superf ici  ceramiche r icche e morbide sono i l  denominatore 
comune di una serie di prodott i  nel la quale mai si  è persa
di vista l ’ ispirazione a un’ambientazione fresca, ar iosa, 
verdeggiante, vitale, che si  t ratt i  di  ambienti  domestici ,
r istorat iv i  o professional i .

Easy-to-read, sculptural,  and famil iar shapes bring out r ich, 
soft ceramic surfaces. These are the common denominator of a 
series of products that were designed without ever losing sight 
of the inspirat ion brought about by fresh, airy,  green, and vital 
environments, whether in domestic, restaurant, or professional 
sett ings.
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Decò rappresenta, nel l ’evoluzione del 

marchio Ferroluce, l ’ulter iore tassel lo di un 

mosaico di offerta già ampio ma f ino a questa 

col lezione più concentrato sul la proposta

di r i fer iment visivi  più classici  o vintage.

Al contrar io,  con questa ulter iore l ineup 

si  è cercato di smarcarsi  da simbologie 

già esplorate, per abbracciare invece 

un’espressività completamente l ibera

e inedita.

Decò represents, within the evolution of the 

Ferroluce brand, a new addit ion to an already 

wide-ranging mosaic of offer ings, which up to this 

col lection had been more focused on the proposal 

of more classic or vintage visual references.

With this further l ine-up, the aim has been to 

move away from already explored symbologies and 

embrace a new and entirely free expressiveness.
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AFOXÉ
C2640 C2642 C2656 C2658

C2641 C2646 C2657 C2659



11  |   AFOXÉ collection

Come nelle percussioni tradizional i  afro-brasi l iane, la r igidità
del le superf ici  v iene interrotta da immaginari  tagl i  nett i ,  una gabbia 
che sembra str ingersi  attorno a un volume che, al  contrar io,  preme 
per uscirvi  e trasmettere la propria vital i tà,  a sua volta test imoniata 
dal dinamismo del le f initure lucide e bri l lanti  volte a proteggere
i l  cuore luminoso racchiuso al loro interno.

As seen in tradit ional Afro-Brazi l ian percussion instruments, the 
st i f fness of the surfaces is interrupted by imaginary clean cuts, 
a cage that seems to close around a volume that,  on the contrary, 
pushes to emerge and express i ts vital i ty,  which in turn is revealed 
by the dynamism of the glossy, shiny f inishes that protect the 
luminous heart enclosed within them.

C2657



AFOXÉ  col lection  |   12

art.
C2642

Ø 13 cm

H 14 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,66

1 x MAX 28W E14

art.
C2640

Ø 13 cm

H 14 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,92

1 x MAX 28W E14

art.
C2641

Ø 34 cm

H 30 cm

peso net to /  net  weight

Kg 4,19

1 x MAX 53W E27

C2641



Ø 13 cm

H 14 cm

(singolo pendente / 

s ingle pendant)

peso net to /  net  weight

Kg 4,14

6 x MAX 28W E14

15  |   AFOXÉ collection

C2646 C2659C2658C2656 C2657

C2657



AYRTON
C2550 C2553

C2551



19  |   AYRTON collection

Allo stesso modo del le superf ici  lucide e sfuggenti  dei caschi
da automobil ismo, Ayrton r i f lette ed enfatizza la luce che ne 
impatta la superf icie, disegnando sagome luminose sul la sua l iscia 
pel le vetrosa che conferisce grande profondità al lo smalto.
I l  suo volume viene tagl iato infer iormente per massimizzare l ’uscita 
luminosa, che r iempie le superf ici  interne e vi  fuoriesce con una 
resa ott imale, direzionando leggermente i l  fascio di luce.

Just l ike the shiny and elusive surfaces of motoring helmets,
Ayrton ref lects and emphasizes the l ight that touches its surface, 
outl ining shimmering contours that,  on its smooth vitreous skin,
give great depth to the varnish.
The lower part of i ts volume is cut to maximize the l ight output
that f i l ls i ts inner surfaces and optimally releases while sl ightly 
directing the l ight. 

C2551



AYRTON  col lection  |   20

art.
C2551

H 38 cm

L 42 cm

SP 38 cm

peso net to /  net  weight

Kg 5,50

1 x MAX 70W E27

art.
C2550

H 30 cm

L 29 cm

SP 28 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,60

1 x MAX 53W E27

art.
C2553

H 19 cm

L 21 cm

SP 19 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,40

1 x MAX 40W E27

C2553



BATUCADA
C2590



25  |   BATUCADA collection

L’ipnotica percussività dei r i tmi carioca avviene tramite l ’ut i l izzo
di strumenti primordial i :  le mani.  Proprio per omaggiare le mani 
degl i  schiavi  neri ,  i  pr imi percussionist i  brasi l iani,  capaci
di batucar i  tamburi e far danzare la gente in una mescolanza
di musica e rel igione, Batucada sembra voler tenere la sorgente, 
preziosa fonte di luce, tra due mani,  celandola o r ivelandola 
al l ’occorrenza.

The hypnotic percussiveness of the Carioca rhythms is achieved 
with primordial  instruments: the hands. To pay homage to the hands 
of black slaves, the f i rst  Brazi l ian percussionists who could batucar 
drums and make people dance in a mixture of music and rel igion, 
Batucada seems to want to hold the precious source of l ight 
between two hands, hiding it  or reveal ing i t  when needed.

C2590



BATUCADA  col lection  |   26

art.
C2590

Ø 14,5 cm

H 20 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,26

1 x MAX 53W E27

C2590



BELLOTA
C2540 C2542

C2541



31  |   BELLOTA collection

La regolar i tà del la superf icie, un’ispirazione f i tomorfa espressa
da un sol ido di r ivoluzione che alterna r igorosità l ineare
e morbidezza curvi l inea, la tecnica decorativa del l ’ ingobbio
che esalta i  volumi con f initure lucide e opache sono
le caratter ist iche principal i  di  una lampada a emissione diretta,
la cui sorgente emerge dal volume principale senza venire 
schermata, per massimizzare l ’emissione luminosa.

The evenness of the surface, a phytomorphic inspirat ion expressed 
through a revolutionary sol id that alternates l inear r igor and wavy 
softness, and the decorative technique of the engobe that highl ights 
i ts volumes with shiny and opaque f inishes, are the main features
of this direct l ight lamp. Its main source emerges unshielded
from the main body to maximize the l ight emission.

C2541



BELLOTA  col lection  |   32

art.
C2540

Ø 24 cm

H 25 cm

peso net to /  net  weight

Kg 2,30

1 x MAX 53W E27

art.
C2541

Ø 35 cm

H 28 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,90

1 x MAX 53W E27

art.
C2542

Ø 27,5 cm

H 14 cm

peso net to /  net  weight

Kg 2,30

1 x MAX 53W E27

C2542



BERIMBAU
C2600 C2604 C2607 C2610

C2601 C2605 C2608 C2611

C2602 C2606 C2609



37  |   BERIMBAU collection

Un oggetto archetipico che nasce dal la tecnologia che ospita:
così i l  volume principale, creando un offset del la sorgente a bulbo, 
diventa i l  leitmotiv di una col lezione diversif icata dove centrale 
è proprio l ’elemento i l luminante, decl inato in più applicazioni 
e funzioni,  ma che mantiene invariata la propensione decorativa 
del le sue forme e le f initure lucide che ne esaltano le superf ici 
arrotondate.

An archetypal object that is born from the technology i t  houses: 
the main volume, by creating an offset of the bulb source, becomes 
the leitmotif  of a diversif ied col lection where the l ighting element 
i tself  is central .  Decl ined in several applications and functions, i t 
maintains the decorative propensity of i ts shapes and the glossy 
f inishes that enhance its rounded surfaces.

C2610 
C2611



BERIMBAU  col lection  |   38

art.
C2600

L 13 cm

SP 16,5 cm

H 22 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,14

1 x MAX 53W E27

art.
C2601

L 13 cm

SP 16 cm

H 25,5 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,18

2 x MAX 28W E14

art.
C2602

Ø 12 cm

H 29,5 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,30

1 x MAX 53W E27

art.
C2604

Ø 12 cm

H 24 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,14

1 x MAX 53W E27

C2601

art.
C2610

Ø 11 cm

H 12 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,53

1 x MAX 28W E14

art.
C2611

Ø 15 cm

H 16 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,80

1 x MAX 53W E27



3* Ø 15 cm - H 16 cm

2* Ø 11 cm - H 12 cm

(singol i  pendent i  /

s ingle pendant)

peso net to /  net  weight

Kg 3,97

3 x MAX 53W E27

2 x MAX 28W E14

41  |   BERIMBAU collection
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CAXIXI
C2400



45  |   CAXIXI collection

Ritmo e r igore. Sono i  requisit i  che ogni musicista brasi l iano deve 
possedere per produrre i  t ipici  r i tmi carioca, ma sono anche
le caratter ist iche principal i  dei volumi di questa lampada
a sospensione, nett i  e armonici,  i  qual i  rendono ancora più evidente 
la f initura superf iciale: un parziale bagno di cr istal l ina, real izzato
a mano dal ceramista e quindi in modo sempre diverso, che una 
volta cotta r ivela la lucentezza del prodotto in maniera selett iva, 
intensif icando i l  colore e ponendo l ’accento sul le forme curvi l inee 
del volume principale.

Tempo and precision are elements that a Brazi l ian musician needs 
to create typical carioca rhythms, but they are also the main 
characterist ics of the main body of this suspension lamp.
Clean and harmonious features highl ight the f inishes on its surface: 
a part ial  crystal l ine bath, hand-made by the ceramist and thus 
always different,  that once f i red reveals the glaze of the product, 
intensifying its color and emphasizing its rounded shapes.

C2400
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art.
C2400

Ø 22,5 cm

H 26,5 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,17

1 x MAX 53W E27

C2400



CHURUATA
C2580



51  |   CHURUATA collection

Esi l i  e appena percett ibi l i  paral lel i  generati  dal l ’andamento
a falda si  r incorrono, abbracciandolo, un volume teso e spigoloso 
che r ichiama le tradizional i  capanne del Sud America, mentre
la f initura opaca ne ammorbidisce i l  prof i lo,  smorzandone i  r i f lessi 
e rest i tuendo la percezione di superf ici  morbide e armoniche, 
porose e natural i .

Slender, barely perceptible paral lels,  created by the pitch pattern, 
chase one another embracing a taut,  angular volume reminiscent of 
the tradit ional huts of South America. The matt f inish softens i ts 
profi le,  muffl ing i ts ref lections and restor ing the perception of soft, 
harmonious, porous, natural surfaces.

C2580
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art.
C2580

Ø 36 cm

H 26 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,37

1 x MAX 53W E27

C2580



LARIAT
C2510 C2512 C2531 C2710 C2712

C2511 C2530 C2532 C2711



57  |   LARIAT collection

Come in un gioiel lo,  i  br i l lanti  elementi ceramici di Lariat
si  susseguono vert ical i  a formare una variegata catena mult icolore, 
che procede alternando le geometrie sino ad arr ivare al l ’elemento
più prezioso che si  t rova al la sua estremità e che contiene 
l ’elemento luminoso.

Just l ike a jewel,  the bright ceramic elements are organized
in a vert ical series that forms a varied and colorful chain.
This chain progresses while alternating geometries unti l  i t  reaches 
the most important element that contains the l ighting element.

C2712



art.
C2710

Ø 31 cm

H 56 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,00

1 x MAX 53W E27

art.
C2712

Ø 31 cm

H 87 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,89

1 x MAX 53W E27

art.
C2711

Ø 31 cm

H 70 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,57

1 x MAX 53W E27

LARIAT  col lection  |   58

C2712



sx C2511
dx C2530



63  |   LARIAT collection

Lariat esiste in diverse versioni e varianti ,  a comporre diverse 
lunghezze e t ipologie di impiego, tutte composte da piccole perl ine 
ceramiche con smaltatura lucida e color i  f reschi e contemporanei.

Lariat is avai lable in different versions and variants, creating 
different lengths and types of use, al l  made up of small  ceramic 
beads with pol ished enameling and fresh and contemporary colors. 

C2510
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art.
C2510

Ø 31 cm

H 56 cm

peso net to /  net  weight

Kg 2,95

1 x MAX 53W E27

art.
C2530

Ø 28 cm

H 60 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,15

1 x MAX 53W E27

art.
C2512

Ø 31 cm

H 87 cm

peso net to /  net  weight

Kg 4,00

1 x MAX 53W E27

art.
C2532

Ø 28 cm

H 91 cm

peso net to /  net  weight

Kg 4,40

1 x MAX 53W E27

art.
C2511

Ø 31 cm

H 70 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,45

1 x MAX 53W E27

art.
C2531

Ø 28 cm

H 74 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,65

1 x MAX 53W E27 C2512
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69  |   MADAME GRÈS collection

Con le sue superf ici  mosse e gl i  intagl i  vert ical i  che si  r ipetono 
lungo tutto i l  suo perimetro, i l  diffusore di Madame Grès ci  r icorda 
più un capo d’abbigl iamento pl issettato o una confezione tessi le 
morbida e mossa piuttosto che un elemento r igido e stat ico.
Le sue superf ici ,  decorate da una f initura a ingobbio opaco
che ne ingenti l isce ancor più le forme rendendole tenui e setose,
si  aprono attorno al la sorgente luminosa, generando un’ampio fascio 
di luce che i l lumina in modo consistente gl i  ambienti  circostanti .

With its undulated surfaces and vert ical inlays that repeat 
themselves along the whole perimeter,  the Madame Grès diffusor 
reminds us of a pleated garment or a fabric rather than a r igid
and motionless element. Its surfaces are decorated with opaque 
engobed f inishes that al l  the more ref ine i ts outl ines, making them 
soft and si lky. They open up around the l ight source, creating
a wide beam that i l luminates the surrounding environment. 

C2570
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art.
C2570

Ø 40 cm

H 18 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,10

1 x MAX 53W E27

art.
C2572

Ø 40 cm

H 17 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,40

1 x MAX 53W E27

art.
C2573

Ø 40 cm

H 29 cm

peso net to /  net  weight

Kg 4,90

1 x MAX 53W E27

art.
C2571

Ø 40 cm

H 30 cm

peso net to /  net  weight

Kg 4,60

1 x MAX 53W E27

C2571



PAU
C2630



75  |   PAU collection

Due volumi sovrapposti  che interagiscono tra loro in una dialett ica 
fatta di sfer icità e lucentezza, enfatizzata a sua volta da una 
f initura bri l lante che sottol inea le superf ici  ed evidenzia al  massimo 
l ’estensione volumetrica del l ’oggetto sospeso.
La sorgente, posizionata infer iormente e parzialmente schermata
dal corpo lenticolare, si  apre l iberamente al l ’ambiente che i l lumina.

Two overlapping volumes interact with each other in a dialogue 
made up of roundness and brightness, emphasised by a glossy f inish 
that underl ines the surfaces and highl ights the volumetric extension 
of the suspended object to the ful l .  The source, posit ioned in the 
lower part and part ial ly screened by the lenticular body, opens 
freely to the environment i t  i l luminates.

C2630
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art.
C2630

Ø 40 cm

H 36 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,05

1 x MAX 77W E27

C2630



PI
C985 C1792 C2500 C2502

C986 C1793 C2501
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La precisione formale e la r igorosità dei volumi è i l  carattere 
dist int ivo di questa col lezione che, coniugando sapientemente
forme geometriche regolar i  a pattern caratter ist ici  ed elementi 
tecnici a scomparsa compone f igure di grande impatto e quasi 
metafisiche, capaci di inserirsi  senza alcun problema in ambienti 
di  differente ispirazione e carattere. Disponibi le in molte varianti 
e applicazioni,  la col lezione Pi fa un ineccepibi le uti l izzo del le 
tecniche di decorazione ceramica, che r iquadrano superf ici  r icche, 
piacevol i  e bi lanciate.

The formal precision and r igor of the volumes are the dist inctive 
features of this col lection that,  ski l l ful ly combining regular 
geometric shapes, dist inctive patterns and concealed technical 
elements, create shapes of great impact that are almost 
metaphysical and are able to f i t  perfectly in different environments. 
Avai lable in several variants and applications, the Pi col lection 
makes impeccable use of decorative ceramic techniques as they 
surround r ich, pleasant and balanced surfaces.

C2500
C2501
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art.
C1793

Ø 25 cm

H 11 cm

peso net to /  net  weight

Kg 1,00

1 x MAX 77W E27

art.
C1792

Ø 40 cm

H 11 cm

peso net to /  net  weight

Kg 2,95

1 x MAX 77W E27

art.
C2502

Ø 35 cm

H 26 cm

peso net to /  net  weight

Kg 3,40

1 x MAX 77W E27

C2502



art.
C2500

Ø 5,5 cm

H 25 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,80

1 x MAX 77W E27

art.
C2501

Ø 8 cm

H 18 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,88

1 x MAX 77W E27

art.
C985

Ø 8,5 cm

H 12 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,39

1 x MAX 28W E14

art.
C986

Ø 12,5 cm

H 14 cm

peso net to /  net  weight

Kg 0,90

1 x MAX 53W E27

85  |   PI collection

C986
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Alla sua 2a edizione, la col lezione Decò, nata con l ’ intento 
di dare brio e vivacità al l ’ immagine che molt i  avevano del la 
lampada in ceramica, ha acquisito maturità e profondità: 
esaurita la necessità di dare spal late ai  cl iché del mercato, 
questa edizione si  concede una matura r i f lessione sul tema 
luce, reinterpretandone funzioni e simbologie nel la chiave 
serena e spensierata che ne ha caratter izzato la nascita.

In i ts 2nd edit ion, the Decò col lection created with the 
intention of giving verve and l ivel iness to the image that 
many people had of ceramic lamps, has acquired maturity 
and depth: having overcome the need to shake off market 
cl ichés, this edit ion al lows itself  a mature ref lection on 
the theme of l ight,  reinterpreting i ts functions and symbols 
in the same serene and carefree key that characterised its 
birth.

Giorgio Biscaro

Designer:  Giorgio Biscaro

“
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CERAMICHE
Ferroluce scegl ie per le part i  in ceramica color i  e f initure
che conferiscono a ciascun prodotto una diversa personalità, 
sempre con la garanzia di una real izzazione art igianale curata
nei minimi dettagl i .

For the ceramic parts Ferroluce chooses colours and f inishes that 
give each product a different personality with the guarantee of an 
accurate into detai l  real izat ion.

BLT

VETRO
GLASS

BIN

BIANCO NATURALE
MATTE WHITE

BIG

BIANCO GREZZO
NATURAL WHITE

ROS

ROSSO
RED

GRT

GRIGIO TELE
TELE GREY

MIR

MING ROSSO
MING RED

CRI

CRISTALLO
TRASPARENTE

CRISTALLO

VEB

VERDE BOTTIGLIA
BOTTLE GREEN

VSA

VERDE SALVIA
LEAF GREEN

CRM

CREMA
BONE WHITE

FAN

MARRONE FANGO
MUD BROWN

GIL

GIALLO LIMONE
LEMON YELLOW

AZZ

AZZURRO
LIGHT BLUE

GRN

GRIGIO NERASTRO
BLACK GREY

MIB

MING BLU
MING BLU

BRO

BRONZO
SMOKED SILK

GRC

GRIGIO CASTELLO
COURT GREY

GRS

GRIGIO SABBIA
SAND GREY

GIA

GIALLO
YELLOW

RSC

ROSA CORALLO
CORAL PINK

ARP

ARANCIO PESCA
PEACH ORANGE

TUR

TURCHESE
AZUL

NEC

NERO CARBONE
CARBON BLACK

MOK

MARRONE MOKA
MOKA

APO

ARANCIO POKÈ
POKÈ ORANGE

VFS

VERDE FORESTA
FOREST GREEN

ROC

ROSSO CORALLO
CORAL RED

VPE

VERDE PETROLIO
GREEN OIL

GRI

GRIGIO
GREY

TUP

TURCHESE +
ARANCIO POKÈ

AZUL +
POKÈ ORANGE

APC

ARANCIO POKÈ +
CREMA

POKÈ ORANGE +
BONE WHITE

CRT

CREMA +
TURCHESE

BONE WHITE +
AZUL

APS

ARANCIO POKÈ +
VERDE SALVIA

POKÈ ORANGE +
LEAF GREEN

MOT

MARRONE MOKA +
TURCHESE

MOKA +
AZUL

VSC

VERDE SALVIA +
CREMA

LEAF GREEN +
BONE WHITE

VSG

VERDE SALVIA +
GRIGIO SABBIA

LEAF GREEN +
SAND GREY

VETRI
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THE ACTUAL COLORS OF THE FINISHES MAY BE DIFFERENT THAN PRINTED ONES.

COPYRIGHT FERROLUCE SRL®

TUTTI I NOSTRI ARTICOLI SONO PRODOTTI ESCLUSIVAMENTE IN ITALIA  
E RISPETTANO RIGOROSAMENTE LE NORMATIVE  .

ALL OUR PRODUCTS ARE MADE IN ITALY AND BUILT  

IN THE RESPECT OF  LAWS.

ETICHETTE DI CLASSE ENERGETICA

TUTTI I NOSTRI PRODOTTI, COME INDICATO 
NELL’ETICHETTA, SONO COMPATIBILI 
CON LAMPADINE DI TUTTE LE CLASSI 
ENERGETICHE.

È POSSIBILE SCARICARE L’ETICHETTA DI 
CLASSE ENERGETICA NELLA PROPRIA 
LINGUA COLLEGANDOSI AL NOSTRO SITO 
WEB: www.ferroluce.it

ENERGETIC CLASS LABELS

ALL OUR PRODUCTS, AS INDICATED ON 

LABELS, ARE COMPATIBLE WITH ALL 

ENERGETIC CLASS BULBS.

IT IS POSSIBLE TO DOWNLOAD ENERGETIC 

CLASS LABEL IN YOUR LANGUAGE AT OUR 

WEB SITE: www.ferroluce.it

consorzio per la raccolta e lo smaltimento 
delle apparecchiature di illuminazione

associato

Location: Temakinho Milano
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